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1. Please read this manual carefully before using the product and keep it in a safe 
place.
2. This device is not intended to diagnose, treat, cure or prevent any disease.
3. Consult your physician before use if you experience any pain or have any 
following health conditions:
(1) You are pregnant, or have diabetes, retinal problems, or neuropathy.
(2) You have internal medical devices in your body.
(3) You have other medical conditions or health concerns.
4. This device is charged by a 5V/2A charger or some fast charging power 
adapter.
5. Fully charge the device before its first use. Do not switch on the massage gun 
while it is charging!
6. Do not replace the attachment head while it is running.
7. Do not immerse this device in the water or other liquid.
8. Do not use this device to massage your head, chest, genital, or any area with 
wounds. Avoid massaging the surgical area during the healing process.
9. Do not attempt to repair the device yourself.

CAUTION
This device has a built-in rechargeable lithium battery.
1. Do not dispose of the device with other ordinary trash.
2. Properly handle it by following your local recycle guidelines.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using an electrical appliance, basic precautions should always be followed, 
including the following:
Read all instructions before using this appliance.

WARNING
a) Do not use appliance that is damaged or modified. Damaged or modified 
batteries may exhibit unpredictable behavior resulting in fire, explosion or risk of 
injury.
b) Do not expose appliance to fire or excessive temperature. Exposure to fire or 
temperature above 130°C may cause explosion.

Important Safeguards Important Safeguards
c) Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or 
appliance outside of the temperature range specified in the instructions. Charging 
improperly or at temperatures outside of the specified range may damage the 
battery and increase the risk of fire.
d) Have servicing performed by a qualified repair person using only identical 
replacement parts. This will ensure that the safety of the product is maintained.
e) Do not modify or attempt to repair the appliance except as indicated in the 
instructions for use and care.
f) Use this appliance only for its intended use as described in this manual. Do not 
use attachments not recommended by the manufacturer.
g) Never drop or insert any object into any opening.
h) Do not use outdoors.
i) Use heated surfaces carefully. May cause serious burns. Do not use over 
insensitive skin areas or in the presence of poor circulation. The unattended use 
of heat by children or incapacitated persons may be dangerous.

DANGER
j) Do not reach for an appliance that has fallen into water.
k) Do not use while bathing or in a shower.
l) Do not place or store appliance where it can fall or be pulled into a tub or sink. 
Do not place in or drop into water or other liquid.
SAVE THESE INSTRUCTIONS
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1. Charge the device
(1) When the remaining battery power is less than 10%, the power indicator light is 
orange breathing; when the remaining battery power is more than 10%, the power 
indicator light is blue always on.
(2) When charging, the power indicator light breathes blue; when charging is 
completed, the power indicator light is blue and always on.

2. Massage head installation
(1) Before installing the massage head, please turn off the machine.
(2) Select a appropriate massage head according to the usage scenario.
(3) Slowly insert the massage head connecting rod into the massage lance notch.

3. Turn on/off the device
(1) Press the Power on-off/Speed switch button ⑤ for 1 seconds, the speed 
setting indicator runs clockwise to full light and then enters the Pressure-Adaptive 
Speed Mode, the device starts to work.
(2) Press the Power on-off/Speed switch button ⑤ for 1 seconds, the speed 
setting indicator runs counterclockwise to full dark, the device stops working.

4. Set your desired speed
After the device is on, tap the Power on-off/Speed switch button, speed will be 
shifted up and the next speed light is on.
Keep tapping the button ⑤ until your desired speed light is on. The speed setting 
is done.
Note: The higher the speed, the higher the intensity of the massage. Below is the 
general guideline for your reference.
(1) Speed 1 (1600 - 3000 rpm) – Speed indicator lights are all on and scrolling: 
automatically adjust the speed according to the pressing force
(2) Speed 2 (1600 rpm) - 1/5 of the speed indicator light is on: for warming up 
muscles
(3) Speed 3 (1950 rpm) - 2/5 of the speed indicator light is on: for fascial 
relaxation
(4) Speed 4 (2300 rpm) - 3/5 of the speed indicator light is on: for soothing tired 
muscles or sore muscles

Quick Start Guide
Model: DM-T60-CA
Dimensions: 6.22" x 2.44" x 8.11" (158 x 62 x 206 mm)
Net weight: 20.46 oz ( 580 g)
Speed settings: 6
Speed: 1600 - 3000 rpm
Every working time setting: 10 min
Battery capacity: 2000 mAh*2
Power supply: rechargeable lithium battery
Battery charging time: approx. 3 .5h
Maximum voltage: 8.3 V
Maximum current: 7.2 A
Maximum power: 60 W
Rated input: 5 V  2 A
Working noise: ≤ 55 dB

Device (Massager)
① Interchangeable attachment head
② Grip
③ Type-C port 
④ Battery level indicator
⑤ Power on-off / Speed switch button
⑥ Speed setting indicator
	  
Accessories
1. Attachment heads
(1) Ball head
(2) Bullet head
(3) Flat head
(4) Heat and Cool 
Massage Gun Head
(5) Type-C cable 

Specifications

(1) (3)(2)

(5)

(4)
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Back
10 ~ 20s x3 times

Buttocks
20-60s x4 times

Soles of the feet
20 - 30s x 3 times

Arm
10 ~ 20s x 3 times

Legs
10 - 45s x 2 times

Massage Areas

Tips:
1. Prohibit the use on the neck, spine and other skeletal parts with little muscle 
coverage.
2. Do not use on the neck, armpits, inner side of the upper arm, or inner side of 
the collarbone.
3. Do not use on the back of the knees.
4. Massage the muscles from the center to the sides, from top to bottom, in the 
direction of the muscles.
5. Avoid the raised bones and joints.

Quick Start Guide
(5) Speed 5 (2650 rpm) - 4/5 of the speed indicator light is on: for relaxing stiff 
muscles
(6) Speed 6 (3000 rpm) - Speed indicator lights are all on: for massaging very stiff 
muscles or deep tight knots

5. Auto power off protection
(1) Locked rotor protection: When the massage strength is too large to make 
the locked-rotor current reaches the protection value of 7.2A and lasts for 3s, 
the equipment stops working, avoiding causing damage to the human body or 
equipment. To re-start, press the Power on-off/-Speed switch button ⑤ to turn 
on the massager.
(2) Maximum run-time protection: The device will automatically stop when it runs 
continuously for 10 minutes (including pause state), to avoid excessive massage.
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Website: https://global.dreametech.com
Manufactured by: Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.

Heat and Cool Massage Gun Head

Made in China
Quality Certified

FCC Statement
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.
Caution: Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment.
The product has been evaluated to meet general RF exposure requirement. 
The device can be used in portable exposure condition without restriction.
The following importer is the responsible party.
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Precautions
1. Do not use the heat and cool massage head for unintended activities.
2. Exercise caution when using the head if you have sensitive skin or existing skin 
conditions. Stay mindful of temperature changes during use.
3. Avoid washing or immersing the device in water or any liquids.
4. This device is not suitable for children. Keep out of reach of children.

Specifications
	· Display: LED
	· Cooling Temperature: 8 - 14 ° C / 46 - 57.2 ° F (4-level adjustable) 

Heating Temperature: 39 - 45 ° C / 102 - 113 ° F (4-level adjustable) 
Temperature Precision: ± 3° C / ± 5° F

	· Rechargeable Battery: 5V  1A, USB Type-C port
	· Battery Capacity: 700 mAh
	· Battery Runtime: Up to 30 minutes of cooling or 100 minutes of heating
	· Auto Power Off: After 5 minutes of cooling or 10 minutes of heating

FCC Statement
Product Overview

19.3 mm 
0.76 inch

51.5 mm 
2.03 inch

77 mm 
3.03 inch

1. Heating Button
	· Turn on heating: Hold the button for 

1.5 seconds.
	· Adjust heating levels: Press the button 

to cycle through different heating levels.
	· Turn off heating: Hold either the 

Heating/Cooling Button for 1.5 seconds.

2. Cooling Button
	· Turn on cooling: Hold the button for 

1.5 seconds.
	· Adjust cooling levels: Press the button to cycle through different cooling levels.
	· Turn off cooling: Hold either the Heating/Cooling Button for 1.5 seconds.

3. LED Indicators
Charging: Four cycling red LEDs during charging, turning steady blue when fully 
charged.
Cooling levels: Different blue LED corresponds to cooling level 1 - 4.
Heating level: Different red LED corresponds to heating level 1 - 4.
Low battery: The first LED blinks in red while the other LEDs remain unchanged.

4. Charging Port
USB Type-C charging port.
The Heat and Cool Massage Gun Head is designed to be interchangeable with 
the majority of massage gun attachments, offering both heating and cooling 
functions. It can also function independently as a standalone heat and cool 
component.
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1. Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy dokładnie zapoznać się z 
niniejszą instrukcją obsługi i zachować ją na przyszłość.
2. Urządzenie nie jest przeznaczone do diagnozowania, leczenia ani zapobiegania 
jakimkolwiek chorobom.
3. Przed użyciem należy skonsultować się z lekarzem w przypadku odczuwania 
bólu lub występowania następujących stanów:
(1) Ciąża, cukrzyca, problemy z siatkówką lub neuropatia.
(2) Wszczepione wyroby medyczne.
(3) Inne schorzenia lub problemy zdrowotne.
4. Do ładowania urządzenia należy używać ładowarki 5 V / 2 A lub zasilacza 
obsługującego szybkie ładowanie.
5. Przed pierwszym użyciem należy całkowicie naładować urządzenie. Nie wolno 
włączać pistoletu do masażu podczas ładowania!
6. Nie wolno wymieniać nasadki podczas pracy urządzenia.
7. Nie wolno zanurzać urządzenia w wodzie ani innych płynach.
8. Nie wolno używać urządzenia do masowania głowy, klatki piersiowej, okolic 
narządów płciowych ani miejsc, w których występują rany. Nie wolno masować 
miejsc po zabiegach chirurgicznych w okresie gojenia.
9. Nie wolno podejmować samodzielnych prób naprawy urządzenia.

UWAGA
Urządzenie jest wyposażone we wbudowany akumulator litowy.
1. Nie wolno wyrzucać urządzenia razem ze zwykłymi odpadami komunalnymi.
2. Należy je zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.

WAŻNE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA
Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych należy zawsze przestrzegać 
podstawowych środków ostrożności, w tym poniższych zasad:
Przed użyciem urządzenia należy zapoznać się ze wszystkimi instrukcjami.

OSTRZEŻENIE
a) Nie wolno używać urządzenia, które jest uszkodzone lub zmodyfikowane. 
Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory mogą zachowywać się w 
nieprzewidywalny sposób, co grozi pożarem, wybuchem lub obrażeniami ciała.

Ważne zasady bezpieczeństwa Ważne zasady bezpieczeństwa
b) Nie wolno wystawiać urządzenia na działanie ognia ani wysokich temperatur. 
Wystawienie na działanie ognia lub temperatury powyżej 130° C może 
spowodować wybuch.
c) Należy przestrzegać wszystkich instrukcji ładowania i nie ładować akumulatora 
ani urządzenia w temperaturach spoza zakresu określonego w instrukcji. 
Nieprawidłowe ładowanie lub ładowanie w temperaturach spoza określonego 
zakresu może spowodować uszkodzenie akumulatora i zwiększyć ryzyko pożaru.
d) Czynności serwisowe należy powierzać wykwalifikowanemu personelowi, 
korzystającemu wyłącznie z identycznych części zamiennych. Dzięki temu zostanie 
zachowane bezpieczeństwo urządzenia.
e) Nie wolno modyfikować ani podejmować prób naprawy urządzenia w sposób 
inny niż opisany w instrukcji użytkowania i konserwacji.
f) Urządzenia należy używać wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem, opisanym 
w niniejszej instrukcji. Nie wolno używać nasadek, które nie są zalecane przez 
producenta.
g) Nie wolno wrzucać ani wkładać żadnych przedmiotów do otworów w 
urządzeniu.
h) Nie wolno używać urządzenia na zewnątrz.
i) Należy zachować ostrożność podczas korzystania z nagrzewających się 
powierzchni. Istnieje ryzyko poważnych oparzeń. Nie wolno używać w miejscach, 
w których skóra jest pozbawiona czucia, ani w przypadku problemów z krążeniem. 
Używanie funkcji rozgrzewania bez nadzoru przez dzieci lub osoby o ograniczonej 
sprawności może być niebezpieczne.

NIEBEZPIECZEŃSTWO
j) Nie wolno sięgać po urządzenie, które wpadło do wody.
k) Nie wolno używać urządzenia podczas kąpieli w wannie ani pod prysznicem.
l) Nie wolno umieszczać ani przechowywać urządzenia w miejscach, z których 
mogłoby spaść lub zostać zrzucone do wanny albo zlewu. Nie wolno wkładać ani 
wrzucać urządzenia do wody ani innych płynów.
ZACHOWAJ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ
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Model: DM-T60-CA
Wymiary: 158 x 62 x 206 mm (6,22" x 2,44" x 8,11")
Waga netto: 580 g (20,46 oz)
Ustawienia prędkości: 6
Prędkość: od 1600 do 3000 obr./min
Czas pracy pojedynczego cyklu: 10 min
Pojemność akumulatora: 2000 mAh*2
Zasilanie: akumulator litowy
Czas ładowania akumulatora: ok. 3,5 h
Napięcie maksymalne: 8,3 V
Natężenie maksymalne: 7,2 A
Moc maksymalna: 60 W
Znamionowe parametry wejściowe: 5 V  2 A
Poziom hałasu: ≤ 55 dB

Urządzenie (masażer)
① Wymienna nasadka
② Uchwyt
③ Port typu C 
④ Wskaźnik poziomu naładowania akumulatora
⑤ Przycisk zasilania i zmiany prędkości
⑥ Wskaźnik ustawienia prędkości

Accessories
1. Nasadki
(1) Głowica kulista
(2) Głowica w kształcie pocisku
(3) Głowica płaska
(4) Rozgrzewanie i chłodzenie 
Głowica pistoletu do masażu
(5) Przewód typu C

Specyfikacja

(1) (3)(2)

(5)

(4)

1. Ładowanie urządzenia
(1) Gdy poziom naładowania akumulatora jest niższy niż 10%, wskaźnik zasilania 
pulsuje na pomarańczowo. Gdy poziom naładowania przekracza 10%, wskaźnik 
zasilania świeci na niebiesko w sposób ciągły.
(2) Podczas ładowania wskaźnik zasilania pulsuje na niebiesko. Po zakończeniu 
ładowania wskaźnik zasilania świeci na niebiesko w sposób ciągły.

2. Montaż głowicy masującej
(1) Przed zamontowaniem głowicy masującej wyłącz urządzenie.
(2) Wybierz odpowiednią głowicę masującą w zależności od potrzeb.
(3) Powoli wsuń trzpień głowicy masującej w gniazdo urządzenia.

3. Włączanie i wyłączanie urządzenia
(1) Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania i zmiany prędkości ⑤ przez 1 sekundę. 
Wskaźnik ustawienia prędkości zaświeci się w pełni, zapalając się zgodnie z 
kierunkiem ruchu wskazówek zegara, a następnie urządzenie przejdzie w tryb 
automatycznego dostosowywania prędkości do siły nacisku i rozpocznie pracę.
(2) Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania i zmiany prędkości ⑤ przez 1 sekundę. 
Wskaźnik ustawienia prędkości całkowicie zgaśnie w kierunku przeciwnym do 
ruchu wskazówek zegara, a urządzenie zakończy pracę.

4. Ustawianie żądanej prędkości
Po włączeniu urządzenia naciśnij przycisk zasilania i zmiany prędkości, co 
spowoduje zwiększenie prędkości i zaświecenie się kolejnej kontrolki.
Naciskaj przycisk ⑤ do momentu zaświecenia się kontrolki odpowiadającej 
żądanej prędkości. Ustawianie prędkości zostało zakończone.
Uwaga: Wyższa prędkość oznacza większą intensywność masażu. Poniżej 
przedstawiono ogólne wskazówki.
(1) Prędkość 1 (od 1600 do 3000 obr./min) – wszystkie kontrolki prędkości świecą 
się i migają sekwencyjnie: automatyczne dostosowanie prędkości do siły nacisku
(2) Prędkość 2 (1600 obr./min) – świeci się 1/5 wskaźnika prędkości: do 
rozgrzewania mięśni
(3) Prędkość 3 (1950 obr./min) – świeci się 2/5 wskaźnika prędkości: do 
rozluźniania powięzi
(4) Prędkość 4 (2300 obr./min) – świeci się 3/5 wskaźnika prędkości: do łagodzenia 
zmęczenia lub bólu mięśni

Skrócona instrukcja obsługi
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(5) Prędkość 5 (2650 obr./min) – świeci się 4/5 wskaźnika prędkości: do 
rozluźniania sztywnych mięśni
(6) Prędkość 6 (3000 obr./min) – świecą się wszystkie kontrolki prędkości: do 
masowania bardzo sztywnych mięśni lub głębokich napięć

5. Zabezpieczenie w postaci automatycznego wyłączenia
(1) Zabezpieczenie przed zablokowaniem wirnika: Jeśli wskutek zbyt dużej siły 
nacisku prąd zablokowanego wirnika osiągnie wartość zabezpieczającą wynoszącą 
7,2 A i utrzyma się przez 3 sekundy, urządzenie przerwie pracę, aby nie dopuścić 
do obrażeń ciała lub uszkodzenia sprzętu. W celu ponownego uruchomienia 
urządzenia należy nacisnąć przycisk zasilania i zmiany prędkości ⑤ , aby włączyć 
masażer.
(2) Zabezpieczenie maksymalnego czasu pracy: Urządzenie wyłączy się 
automatycznie po 10 minutach ciągłej pracy (wliczając w to czas wstrzymania), 
aby zapobiec zbyt długiemu masażowi.

Skrócona instrukcja obsługi

Tył
od 10 do 20 s, 3 razy

Pośladki
od 20 do 60 s, 4 razy

Podeszwy stóp
od 20 do 30 s, 3 razy

Ramię
od 10 do 20 s, 3 razy

Nogi
od 10 do 45 s, 2 razy

Obszary masażu

Wskazówki:
1. Nie wolno używać urządzenia do masowania szyi, kręgosłupa ani innych części 
układu kostnego o niewielkiej tkance mięśniowej.
2. Nie wolno używać urządzenia w okolicach szyi, pach, wewnętrznej strony 
ramion ani wewnętrznej strony obojczyków.
3. Nie wolno używać urządzenia z tyłu kolan.
4. Należy masować mięśnie od środka na zewnątrz, z góry na dół, zgodnie z 
kierunkiem ich ułożenia.
5. Należy omijać wystające kości i stawy.
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To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Działanie urządzenia 
podlega następującym dwóm warunkom: 
(1) Urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz 
(2) urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia, 
które mogą powodować niepożądane działanie.
Uwaga: Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez 
stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą spowodować unieważnienie prawa 
użytkownika do obsługi sprzętu.
Uwaga: Sprzęt ten został przetestowany i uznany za zgodny z ograniczeniami 
dotyczącymi urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. 
Ograniczenia te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi 
zakłóceniami w instalacjach domowych. Sprzęt ten generuje, wykorzystuje i 
może emitować energię o częstotliwości radiowej, a w przypadku instalacji i 
użytkowania niezgodnego z instrukcją może powodować szkodliwe zakłócenia 
w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w 
przypadku konkretnej instalacji. Jeśli sprzęt ten powoduje szkodliwe zakłócenia w 
odbiorze sygnału radiowego lub telewizyjnego, co można sprawdzić, wyłączając 
i włączając urządzenie, zaleca się, aby użytkownik spróbował wyeliminować 
zakłócenia za pomocą co najmniej jednego z poniższych sposobów:
— Zmienić orientację lub położenie anteny odbiorczej.
— Zwiększyć odległość między sprzętem a odbiornikiem.
— Podłączyć sprzęt do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego 
podłączony jest odbiornik.
— Skonsultować się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-
telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.
Sprzęt ten spełnia wymogi FCC dotyczące limitów ekspozycji na promieniowanie 
w niekontrolowanym środowisku.
Urządzenie zostało ocenione pod kątem spełniania ogólnych wymogów 
dotyczących ekspozycji na fale radiowe. 
Urządzenie może być używane bez ograniczeń w warunkach ekspozycji 
przenośnej.
Podmiotem odpowiedzialnym jest poniższy importer.

Strona internetowa: https://global.dreametech.com
Producent: Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.

Głowica masująca z funkcją grzania i chłodzenia

Wyprodukowano w Chinach
Certyfikat jakości

Oświadczenie FCC
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1. Przycisk rozgrzewania
	· Włączanie rozgrzewania: Przytrzymaj 

przycisk przez 1,5 sekundy.
	· Regulacja poziomów rozgrzewania: 

Naciśnięcie przycisku pozwala na 
przełączanie poziomów rozgrzewania.

	· Wyłączanie rozgrzewania: Przytrzymaj 
przycisk grzania/chłodzenia przez  
1,5 sekundy.

2. Przycisk chłodzenia
	· Włączanie chłodzenia: Przytrzymaj przycisk przez 1,5 sekundy.
	· Regulacja poziomów chłodzenia: Naciśnięcie przycisku pozwala na przełączanie 

poziomów chłodzenia.
	· Wyłączanie chłodzenia: Przytrzymaj przycisk grzania/chłodzenia przez  

1,5 sekundy.

3. Wskaźniki LED
Ładowanie: Podczas ładowania cztery czerwone diody LED migają sekwencyjnie, 
a po pełnym naładowaniu świecą w sposób ciągły na niebiesko.
Poziomy chłodzenia: Poszczególne niebieskie diody LED odpowiadają poziomom 
chłodzenia od 1 do 4.
Poziom rozgrzewania: Poszczególne czerwone diody LED odpowiadają poziomom 
rozgrzewania od 1 do 4.
Niski poziom naładowania akumulatora: Pierwsza dioda LED miga na czerwono, a 
stan pozostałych diod nie ulega zmianie.

4. Port ładowania
Port ładowania USB typu C.
Głowica rozgrzewająco-chłodząca pistoletu do masażu jest kompatybilna z 
większością nasadek do pistoletów masujących i oferuje funkcje rozgrzewania 
oraz chłodzenia. Urządzenie może również działać niezależnie jako samodzielny 
moduł rozgrzewająco-chłodzący.

Opis produktu

19,3 mm 
0,76 cala

51,5 mm 
2,03 cala

77 mm 
3,03 cala

Oświadczenie FCC
Środki ostrożności
1. Nie wolno używać głowicy rozgrzewająco-chłodzącej niezgodnie z jej 
przeznaczeniem.
2. Osoby ze skórą wrażliwą lub chorobami skóry powinny zachować szczególną 
ostrożność podczas korzystania z głowicy. Podczas użytkowania należy zwracać 
uwagę na zmiany temperatury.
3. Nie wolno myć ani zanurzać urządzenia w wodzie i innych płynach.
4. Urządzenie nie jest przeznaczone dla dzieci. Chronić przed dziećmi.

Specyfikacja
	· Wyświetlacz: LED
	· Temperatura chłodzenia: od 8° C do 14° C (od 46° F do 57,2° F) (4-stopniowa 

regulacja) 
Temperatura rozgrzewania: od 39° C do 45° C (od 102° F do 113° F) (4-stopniowa 
regulacja) 
Dokładność temperatury: ± 3° C ( ± 5° F)

	· Wymienny akumulator: 5 V  1 A, port USB typu C
	· Pojemność akumulatora: 700 mAh
	· Czas pracy na akumulatorze: Do 30 minut chłodzenia lub 100 minut rozgrzewania
	· Automatyczne wyłączanie: Po 5 minutach chłodzenia lub 10 minutach 

rozgrzewania

Oświadczenie FCC


